
SINCLAIR O-RING ROD GUIDES FOR 30 CALIBER TO 7MM BELTED
MAG - SINCLAIR INTERNATIONAL 30 CAL-7MM BELTED MAG O-RING
ROD GUIDE 0.838" DIAMETER

Our Centerfire Cleaning Rod Guides are designed to insert into your action In
place of your bold or bolt carrier. They feature a snout with a silicone "O"-ring that
inserts into your chamber, sealing the barrel off from the receiver. The "O"-ring
prevents solvents from leaking back into the action area and gumming up the
trigger assembly. We currently stock "O"-ring rod guides for over 1000 different
action/cartridge combinations. Each rod guide is machined to fit specific actions
and cartridge families from .17 up to .338 caliber. Unfortunately some rifle
chamberings do not lend themselves to an "O"-ring style rod guide, for these
cartridges we recommend one of our Adjustable Cone Style Rod Guides. In an
effort to better serve the cleaning needs of our customers, we have upgraded our
Sinclair "O"-ring rod guides to include integral solvent ports. This upgrade is now
included with every centerfire bolt action rod guide and nearly all AR style rod
guides. If you prefer a rod guide without an integral solvent port, please contact
us via e-mail or phone and we will happily provide you with a rod guide to your
liking. These rod guides without solvent ports will be treated as semi-custom, so
please allow 2-4 weeks for delivery of rod guides without solvent ports. There is
no additional charge for rod guides without integral solvent ports. Will fit the
following Actions: Browning L70, Sako A3, A4, L61, Finnbear, 491, 591, 691,
Howa 1500,Tikka, 595, 590, 695, and 690, Cooper 22, Savage AXIS, Kimber 84
(WSM). NOTE: Measure across around area of bolt about in middle with set of
dial calipers. Contact Sinclair Reloading tech for proper rod guide.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL 30 CAL-7MM BELTED MAG O-RING ROD GUIDE 0.838" DIAMETER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749002910
Mfr. No.: 003-838-300
Action Fit: Kleingunther,Weatherby Mark V,TC Icon
Bolt Diameter: .838
Cartridge: 7 mm Remington Magnum,300 Winchester Magnum,30-338 Winchester Mag,300 Ruger Compact
Magnum,7 mm STW,300 Weatherby Magnum,7 mm/300 Weatherby Mag,7 mm Weatherby Magnum,300
H&H Magnum,308 Norma Mag
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SINCLAIR ORING
ROHRFÜHRUNGEN

Einführung
Danke, dass du dich für die SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN für deine Waffenreinigung entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive
Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Rohrführung mit deinem speziellen Waffenmodell und Kaliber kompatibel ist.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Halte die Rohrführung und alle Reinigungsmittel außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen
Personen.
Überprüfe die Rohrführung vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Verwende nur empfohlene Lösungsmittel und Reinigungsmaterialien mit der Rohrführung.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Reinigung und Wartung deiner Feuerwaffe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Rohrführung einsetzt.
Verwende die Rohrführung nur in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Dämpfen aus
Lösungsmitteln zu vermeiden.
Trage Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, wenn du Lösungsmittel verwendest, um Haut und
Augenreizungen zu verhindern.
Übe keinen Druck auf die Rohrführung aus, um sie in die Kammer einzuführen; sie sollte passgenau sitzen,
ohne übermäßigen Druck auszuüben.
Wenn du während der Verwendung der Rohrführung auf Widerstand stößt, stoppe sofort und überprüfe auf
Verstopfungen.
Vermeide die Verwendung der Rohrführung mit Feuerwaffen, die kein kompatibles Kammerdesign haben.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNG,
des Reinigungsrohrs und des Lösungsmittels.

Installation

Entferne den Verschluss oder den Verschlussträger deiner Feuerwaffe, um die Kammer freizulegen.
Setze die Rohrführung vorsichtig in die Kammer ein, bis der Silikon"O"Ring dicht anliegt.
Stelle sicher, dass sie fest sitzt, um ein Auslaufen von Lösungsmitteln in den Aktionsbereich zu
verhindern.

Verwendung

Befestige dein Reinigungsrohr an der Rohrführung.
Trage das entsprechende Lösungsmittel auf das Reinigungspad oder die Bürste auf.
Führe das Reinigungsrohr durch die Rohrführung in den Lauf ein.
Befolge das empfohlene Reinigungsverfahren für deine spezifische Feuerwaffe.

Nach der Verwendung

Entferne die Rohrführung nach der Reinigung aus der Kammer.
Reinige und trockne die Rohrführung gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Bewahre die Rohrführung an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren, auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Reinigungsmaterialien, Lösungsmittel oder beschädigte Rohrführungen gemäß den
örtlichen Vorschriften.
Entsorge Lösungsmittel nicht im regulären Müll und kippe sie nicht ins Abwasser. Befolge die örtlichen
Richtlinien zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung bezüglich der SINCLAIR ORING ROHRFÜHRUNGEN wende dich bitte
an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
haben für uns höchste Priorität.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Introduction
Thank you for choosing the SINCLAIR ORING ROD GUIDES for your firearm cleaning needs. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the rod guide is compatible with your specific firearm model and caliber.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Keep the rod guide and all cleaning supplies out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the rod guide before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Use only recommended solvents and cleaning materials with the rod guide.
Follow the manufacturer's instructions for cleaning and maintenance of your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting the rod guide.
Use the rod guide only in a wellventilated area to avoid inhaling fumes from solvents.
Wear protective gloves and eyewear when using solvents to prevent skin and eye irritation.
Do not force the rod guide into the chamber; it should fit snugly without excessive pressure.
If you notice any resistance while using the rod guide, stop immediately and check for obstructions.
Avoid using the rod guide with firearms that do not have a compatible chamber design.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the SINCLAIR ORING ROD GUIDE, cleaning rod,
and solvent.

Installation

Remove the bolt or bolt carrier from your firearm to expose the chamber.
Gently insert the rod guide into the chamber until the silicone "O"ring seals against it.
Ensure a snug fit to prevent solvents from leaking back into the action area.

Usage

Attach your cleaning rod to the rod guide.
Apply the appropriate solvent to the cleaning patch or brush.
Insert the cleaning rod through the rod guide and into the barrel.
Follow the recommended cleaning procedure for your specific firearm.

PostUse

After cleaning, remove the rod guide from the chamber.
Clean and dry the rod guide according to the manufacturer’s instructions.
Store the rod guide in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning materials, solvents, or damaged rod guides in accordance with local regulations.
Do not dispose of solvents in regular trash or pour them down the drain. Follow local hazardous waste
disposal guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the SINCLAIR ORING ROD GUIDES, please refer to the manufacturer's
contact details provided with the product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los GUIAS
DE VARILLA ORING SINCLAIR

Introducción
Gracias por elegir los GUIAS DE VARILLA ORING SINCLAIR para tus necesidades de limpieza de armas de fuego.
Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el guía de varilla sea compatible con tu modelo y calibre de arma de fuego específicos.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Mantén el guía de varilla y todos los suministros de limpieza fuera del alcance de niños e individuos
vulnerables.
Inspecciona el guía de varilla antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No lo uses si está
dañado.
Utiliza solo disolventes y materiales de limpieza recomendados con el guía de varilla.
Sigue las instrucciones del fabricante para la limpieza y mantenimiento de tu arma de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate siempre de que el arma de fuego esté descargada antes de insertar el guía de varilla.
Utiliza el guía de varilla solo en un área bien ventilada para evitar inhalar vapores de los disolventes.
Usa guantes y gafas protectoras al usar disolventes para prevenir irritaciones en la piel y los ojos.
No fuerces el guía de varilla en la recámara; debe ajustarse sin presión excesiva.
Si notas alguna resistencia al usar el guía de varilla, detente inmediatamente y verifica si hay obstrucciones.
Evita usar el guía de varilla con armas de fuego que no tengan un diseño de recámara compatible.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo el GUIA DE VARILLA ORING
SINCLAIR, varilla de limpieza y disolvente.

Instalación

Retira el cerrojo o portacerrojo de tu arma de fuego para exponer la recámara.
Inserta suavemente el guía de varilla en la recámara hasta que el "O"ring de silicona selle contra ella.
Asegúrate de que esté bien ajustado para evitar que los disolventes se filtren de nuevo al área de
acción.

Uso

Conecta tu varilla de limpieza al guía de varilla.
Aplica el disolvente apropiado a la almohadilla o cepillo de limpieza.
Inserta la varilla de limpieza a través del guía de varilla y dentro del cañón.
Sigue el procedimiento de limpieza recomendado para tu arma de fuego específica.

Postuso

Después de limpiar, retira el guía de varilla de la recámara.
Limpia y seca el guía de varilla de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Almacena el guía de varilla en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier material de limpieza usado, disolventes o guías de varilla dañadas de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches los disolventes en la basura regular ni los viertas por el desagüe. Sigue las pautas locales de
eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte relacionado con los GUIAS DE VARILLA ORING SINCLAIR,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les GUIDES DE TIGE
SINCLAIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les GUIDES DE TIGE SINCLAIR pour vos besoins de nettoyage d'armes à feu. Ce guide fournit
des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le guide de tige est compatible avec votre modèle et calibre d'arme à feu spécifiques.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité.
Gardez le guide de tige et tous les produits de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables.
Inspectez le guide de tige avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas
s'il est endommagé.
Utilisez uniquement des solvants et des matériaux de nettoyage recommandés avec le guide de tige.
Suivez les instructions du fabricant pour le nettoyage et l'entretien de votre arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'insérer le guide de tige.
Utilisez le guide de tige uniquement dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler les vapeurs des
solvants.
Portez des gants de protection et des lunettes de protection lors de l'utilisation de solvants pour éviter les
irritations de la peau et des yeux.
Ne forcez pas le guide de tige dans la chambre ; il doit s'adapter correctement sans pression excessive.
Si vous ressentez une résistance en utilisant le guide de tige, arrêtez immédiatement et vérifiez s'il y a des
obstructions.
Évitez d'utiliser le guide de tige avec des armes à feu qui n'ont pas un design de chambre compatible.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que votre arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les matériaux de nettoyage nécessaires, y compris le GUIDE DE TIGE SINCLAIR, la
tige de nettoyage et le solvant.

Installation

Retirez le verrou ou le porteverrou de votre arme à feu pour exposer la chambre.
Insérez délicatement le guide de tige dans la chambre jusqu'à ce que le joint en silicone "O" scelle
contre celuici.
Assurezvous d'un ajustement serré pour éviter que les solvants ne fuient dans la zone d'action.

Utilisation

Fixez votre tige de nettoyage au guide de tige.
Appliquez le solvant approprié sur le patch ou la brosse de nettoyage.
Insérez la tige de nettoyage à travers le guide de tige et dans le canon.
Suivez la procédure de nettoyage recommandée pour votre arme à feu spécifique.

Après Utilisation

Après le nettoyage, retirez le guide de tige de la chambre.
Nettoyez et séchez le guide de tige selon les instructions du fabricant.
Rangez le guide de tige dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel de nettoyage usagé, de solvants ou de guides de tige endommagés conformément
aux réglementations locales.
Ne jetez pas les solvants dans les déchets ordinaires ou ne les versez pas dans l'évier. Suivez les directives
locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant les GUIDES DE TIGE SINCLAIR, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités absolues.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Prowadnic SINCLAIR
ORING

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Prowadnic SINCLAIR ORING do czyszczenia broni. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że prowadnica jest kompatybilna z konkretnym modelem i kalibrem Twojej broni.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Trzymaj prowadnicę oraz wszystkie akcesoria do czyszczenia z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź prowadnicę przed każdym użyciem pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzona.
Używaj tylko zalecanych rozpuszczalników i materiałów czyszczących z prowadnicą.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi czyszczenia i konserwacji swojej broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed włożeniem prowadnicy.
Używaj prowadnicy tylko w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów
rozpuszczalników.
Noś rękawice ochronne i okulary ochronne podczas używania rozpuszczalników, aby zapobiec podrażnieniom
skóry i oczu.
Nie używaj siły przy wprowadzaniu prowadnicy do komory; powinna pasować ciasno bez nadmiernego
nacisku.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek opory podczas używania prowadnicy, natychmiast przestań i sprawdź, czy nie
ma przeszkód.
Unikaj używania prowadnicy z bronią, która nie ma kompatybilnego projektu komory.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że Twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały do czyszczenia, w tym Prowadnicę SINCLAIR ORING, pręt
czyszczący i rozpuszczalnik.

Instalacja

Usuń zamek lub zespół zamka z broni, aby odsłonić komorę.
Delikatnie wprowadź prowadnicę do komory, aż silikonowy pierścień "O" uszczelni się z nią.
Upewnij się, że prowadnica jest dobrze dopasowana, aby zapobiec wyciekom rozpuszczalnika do
obszaru akcji.

Użytkowanie

Przymocuj swój pręt czyszczący do prowadnicy.
Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik na patch czyszczący lub szczotkę.
Wprowadź pręt czyszczący przez prowadnicę do lufy.
Postępuj zgodnie z zalecanym procederem czyszczenia dla swojej konkretnej broni.

Po Użyciu

Po zakończeniu czyszczenia usuń prowadnicę z komory.
Wyczyść i wysusz prowadnicę zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj prowadnicę w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane materiały czyszczące, rozpuszczalniki lub uszkodzone prowadnice zgodnie z
lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj rozpuszczalników do zwykłego śmiecia ani nie wylewaj ich do odpływu. Postępuj zgodnie z
lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia dotyczącego Prowadnic SINCLAIR
ORING, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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Turvaohjeet SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteet aseesi puhdistustarpeisiin. Tämä opas tarjoaa
olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti
ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että varren ohjain on yhteensopiva tietyn aseesi mallin ja kaliiperin kanssa.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Pidä varren ohjain ja kaikki puhdistustarvikkeet lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista varren ohjain ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se
on vaurioitunut.
Käytä vain suositeltuja liuottimia ja puhdistusaineita varren ohjaimen kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita aseesi puhdistuksessa ja huollossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen varren ohjaimen asettamista.
Käytä varren ohjainta vain hyvin tuuletetussa tilassa, jotta vältät liuottimien höyryjen hengittämisen.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja liuottimien käytön aikana ihon ja silmien ärsytyksen estämiseksi.
Älä pakota varren ohjainta kammiin; sen tulee istua tiukasti ilman liiallista painetta.
Jos huomaat vastusta varren ohjainta käytettäessä, lopeta heti ja tarkista esteet.
Vältä varren ohjaimen käyttöä aseissa, joilla ei ole yhteensopivaa kammiosuunnittelua.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien SINCLAIR ORING ROD GUIDE,
puhdistusvarsi ja liuotin.

Asennus

Poista lukko tai lukon kantaja aseestasi, jotta kammio on näkyvissä.
Aseta varren ohjain varovasti kammiin, kunnes silikoninen "O"rengas tiivistää sen ympärille.
Varmista tiukka istuvuus estääksesi liuottimien vuotamisen takaisin toimintatilan alueelle.

Käyttö

Kiinnitä puhdistusvarsi varren ohjaimeen.
Levitä sopivaa liuotinta puhdistusliinaan tai harjaan.
Aseta puhdistusvarsi varren ohjaimen kautta piippuun.
Noudata suositeltua puhdistusmenettelyä tietylle aseellesi.

Käytön jälkeiset toimenpiteet

Poista varren ohjain kammioista puhdistuksen jälkeen.
Puhdista ja kuivaa varren ohjain valmistajan ohjeiden mukaan.
Säilytä varren ohjain turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkieläinten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusmateriaalit, liuottimet tai vaurioituneet varren ohjaimet paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä liuottimia tavallisessa roskassa tai kaada niitä viemäriin. Noudata paikallisia vaarallisten jätteiden
hävittämisohjeita.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea SINCLAIR ORING ROD GUIDES tuotteelle, viittaathan
tuotepakkauksessa annettuihin valmistajan yhteystietoihin.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen
tärkeitä.
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Bezpečnostní pokyny pro SINCLAIR ORING ROD
GUIDES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SINCLAIR ORING ROD GUIDES pro vaše potřeby čištění zbraní. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní použití tohoto produktu. Před
použitím prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby bylo vodítko tyče kompatibilní s vaším konkrétním modelem zbraně a ráží.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Uchovávejte vodítko tyče a všechny čisticí potřeby mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte vodítko tyče na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozeno.
Používejte pouze doporučené rozpouštědla a čisticí materiály s vodítkem tyče.
Dodržujte pokyny výrobce pro čištění a údržbu vaší zbraně.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před vložením vodítka tyče.
Používejte vodítko tyče pouze v dobře větraných prostorách, abyste se vyhnuli vdechování výparů z
rozpouštědel.
Při používání rozpouštědel noste ochranné rukavice a brýle, abyste předešli podráždění pleti a očí.
Nepokoušejte se vnutit vodítko tyče do komory; mělo by se těsně vejdou bez nadměrného tlaku.
Pokud zaznamenáte jakýkoli odpor při používání vodítka tyče, okamžitě přestaňte a zkontrolujte, zda nejsou
překážky.
Vyhněte se používání vodítka tyče se zbraněmi, které nemají kompatibilní design komory.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá a míří na bezpečné místo.
Shromážděte veškeré potřebné čisticí potřeby, včetně SINCLAIR ORING ROD GUIDE, čisticí tyče a
rozpouštědla.

Instalace

Odstraňte závěr nebo nosič závěru z vaší zbraně, abyste odhalili komoru.
Jemně vložte vodítko tyče do komory, dokud silikonový "O" kroužek neuzavře.
Ujistěte se, že je vodítko tyče těsné, aby se zabránilo úniku rozpouštědel zpět do oblasti závěru.

Použití

Připojte svou čisticí tyč k vodítku tyče.
Naneste vhodné rozpouštědlo na čisticí hadřík nebo kartáč.
Vložte čisticí tyč skrze vodítko tyče do hlavně.
Dodržujte doporučený postup čištění pro vaši konkrétní zbraň.

Po použití

Po čištění vyjměte vodítko tyče z komory.
Vyčistěte a osušte vodítko tyče podle pokynů výrobce.
Uložte vodítko tyče na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli použité čisticí materiály, rozpouštědla nebo poškozená vodítka tyče v souladu s místními
předpisy.
Nepokládejte rozpouštědla do běžného odpadu nebo je nelijte do odpadu. Dodržujte místní pokyny pro
likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo podporu ohledně SINCLAIR ORING ROD GUIDES se prosím obraťte na
kontaktní údaje výrobce uvedené v balení produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami.


